
1x Telaio
Frame

1x Base
Base

1x Asta centrale scorrevole
Canvas slide post

1x Blocco ferma tela
Top canvas holder

1x Supporto per assemblaggio
Assembly support

1x mm. 5

2x mm. 8x45

2x mm. 8x24

2x mm. 8

2x mm. 7x50

4x mm. 45 

2x mm. 8x150

2x mm. 8

4x mm. 8x17

2x mm. 8

1x mm. 8x40

1x mm. 8x35

1x mm. 4

Precauzioni da seguire

• Prodotto con componenti elettrici, non 
esporre ad agenti atmosferici.

• Durante gli spostamenti scollegare 
l’alimentazione, facendo attenzione a 
non schiacciare il cavo.

• Non utilizzare il motore per un tempo 
superiore ai 10 minuti per evitare che si 
surriscaldi.

Attention

• Manufactured with electrical components. 
Do not expose to atmospheric agents.

• When moving, disconnect the power 
supply, and pay attention not to crush the 
cable.

• Please avoid running the engine for over 
10 minutes non-stop; over this limit the 
engine gets overheated.
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Tela
max. 40 Kg

Canvas
max. 88 lbs

44 Kg
97 lbs
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Via A. Volta, 77 /79
21010 Cardano al Campo

(Varese) - Italy
Tel. +39.0331.261.651

www.mabef.it
E-mail:support@mabef.it

© MABEF 2017
È vietata la riproduzione o l’adattamento anche parziale 
- con qualsiasi mezzo comprese le copie fotostatiche - 
la memorizzazione elettronica, l’utilizzo delle immagini di 
questo stampato senza esplicita autorizzazione.

No part of this publication may be reproduced or used in any 
form or by any means - graphic, elettronic, or mechanical 
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Made in Italy

Since 1948
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Registra il tuo prodotto per 
estendere la garanzia a vita.

Register your product to 
extend the lifetime guarantee

Istruzioni video 
Video istructions
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CAVALLETTO DA
STUDIO
STUDIO EASEL

M/01
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• Per ottenere il movimento 
ascendente e discendente del 
cavalletto è necessario muove-
re la leva, che si trova a destra 
del motore, verso il lato (a). 
Spostando poi la levetta dell’in-
terruttore verso l’alto si avrà il 
movimento ascendente, verso il 
basso quello discendente.

• Per il movimento d’inclinazione 
posizionare la leva del motore 
verso il lato (b).

• To get the easel to move 
upwards/downwards, move the 
lever located on the right side of 
the engine towards side (a). Put 
the switch up to move upwards, 
and down to move downwards.

• To incline the easel, set the 
engine lever towards side (b).
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Registra il tuo prodotto 

per estendere la garanzia 
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